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Taiwan News
Making Crime Pay

素人糾察隊就在你身邊

政府單位提供民眾檢舉獎金以協助取締工作，居然有人以檢舉不法行為大賺一筆，甚至還開班授課教人如何檢舉，此舉卻也引發爭議….  
         ─ 謝念依Kerri Hsieh
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 In Taiwan, some people make money by reporting “squids”, littering, spitting betel nut juice, and illegal disposal of waste. One the one hand, in the society those paparazzi see it a money-making opportunity instead of informing a person that he is breaking the law. On the other hand, paparazzi continue to report theft, pirating, tax evasion and bribery, so people start to think twice before committing crimes.

So long as government officials continue to offer money for reward, these situations won’t be over.
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Vocabulary

squid  [skwɪd] n. 此指烏賊車
littering  [ˋlɪtɚ] n. 此指亂丟垃圾的行為
spitting betel nut juice  phr.指亂吐檳榔汁
illegal disposal of waste  phr. 非法丟棄廢棄物
paparazzi [͵pɑpəˋrɑtsɪ]n. 狗仔隊(paparazzo的複數)
theft [θɛft]n. 盜竊
pirating [ˋpaɪrət] n. 指盜版
[image: image8.png]


tax evasion [ɪˋveʒən] n. 逃稅
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bribery [ˋbraɪbərɪ]n. 賄賂
commit crimes  phr. 犯罪

